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  Аббревиатуры и сокращения 

ВО сессии вспомогательных органов 

ВОКНТА Вспомогательный орган для консультирования по научным 

и техническим аспектам 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению 

ГЭН Группа экспертов по наименее развитым странам 

ДДОИ двухгодичный доклад, содержащий обновленную 

информацию 

ДДТ двухгодичный доклад по вопросам транспарентности 

ИООП измерение, отражение в отчетности и проверка 

КГЭ Доклад Консультативной группы экспертов 

КС Конференция Сторон 

КС/СС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания 

Сторон Киотского протокола 

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения 

НС национальное сообщение 

РПВК Действия по расширению прав и возможностей для борьбы 

с изменением климата 

РРТ расширенные рамки для обеспечения транспарентности 

согласно Парижскому соглашению 
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 I. Открытие сессии  
(пункт 1 повестки дня) 

1. ВОО 61 прошел на Бакинском стадионе, Баку, Азербайджан, с 11 по 16 ноября 

2024 года. 

2. Сессию открыл Председатель ВОО Набил Мунир (Пакистан), который 

приветствовал все Стороны и всех наблюдателей. Он также приветствовал Гонсало 

Гуаикиля (Чили) в качестве заместителя Председателя и Айсин Турпанчи (Турция) в 

качестве Докладчика. 

 II. Организационные вопросы  
(пункт 2 повестки дня) 

 A. Утверждение повестки дня  

(подпункт 2 а) повестки дня) 

3. На 1-м заседании ВОО 61, которое состоялось одновременно с 1-м заседанием 

ВОКНТА 61 11 ноября, ВОО рассмотрел документ FCCC/SBI/2024/15/Add.1, 

содержащий дополнительную предварительную повестку дня. Председатель 

напомнил о понимании, достигнутом между Сторонами в отношении принятия 

повесток дня сессий руководящих и вспомогательных органов, изложенном на 

возобновленном 1-м заседании КС 29 11 ноября, которое применяется mutatis mutandis 

к ВОО1, и предложил внести поправки в дополнительную предварительную повестку 

дня, с тем чтобы отразить это понимание, и исключить пункт 19.  

4. Председатель напомнил, что КСС 6 на своем 1-м заседании с 11 ноября передала 

вопросы по пункту 8 своей повестки дня, озаглавленному «Представление и 

рассмотрение информации в соответствии со статьей 13 Парижского соглашения: 

предоставление финансовой и технической поддержки Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, для представления информации и укрепления 

потенциала», на рассмотрение ВОО2, и предложил, чтобы эти вопросы 

рассматривались в рамках пункта 19 повестки дня ВОО с аналогичным названием при 

сохранении последующими пунктами таких же нумерации и названий, как и в 

дополнительной предварительной повестке дня. 

5. По предложению Председателя ВОО утвердил следующую повестку дня3: 

1. Открытие сессии. 

2. Организационные вопросы: 

a) утверждение повестки дня; 

b) выборы других должностных лиц, помимо Председателя; 

c) организация работы сессии; 

d) многосторонняя оценка в рамках международного процесса 

оценки и обзора; 

e) содействие обмену мнениями в рамках процесса международных 

консультаций и анализа; 

f) санкционированные мероприятия. 

  

 1 См. документ FCCC/CP/2024/11, пп. 8–10. 

 2 См. документ FCCC/PA/CMA/2024/17, п. 15.  

 3 Общие пункты повестки дня ВОО 61 — ВОКНТА 61 отмечены звездочкой.  

http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/15/Add.1
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2024/11
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2024/17
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3. Представление информации Сторонами, включенными в приложение I к 

Конвенции, и ее рассмотрение: 

a) положение в области представления и рассмотрения национальных 

сообщений и двухгодичных докладов Сторон, включенных в 

приложение I к Конвенции; 

b) компиляция и обобщение двухгодичных докладов Сторон, включенных 

в приложение I к Конвенции; 

c) доклады о данных национальных кадастров парниковых газов Сторон, 

включенных в приложение I к Конвенции. 

4. Представление информации Сторонами, не включенными в приложение I к 

Конвенции: 

a) информация, содержащаяся в национальных сообщениях Сторон, не 

включенных в приложение I к Конвенции; 

b) оказание финансовой и технической поддержки; 

c) краткие доклады о техническом анализе двухгодичных докладов, 

содержащих обновленную информацию, Сторон, не включенных в 

приложение I к Конвенции; 

d) доклад Консультативной группы экспертов. 

5. Вопросы, связанные с глобальным подведением итогов: 

a) процедурные и логистические элементы общего процесса глобального 

подведения итогов*; 

b) порядок проведения диалога Объединенных Арабских Эмиратов по 

внедрению результатов глобального подведения итогов, упомянутого в 

пункте 97 решения 1/CMA.5. 

6. Доклад администратора международного регистрационного журнала операций 

согласно Киотскому протоколу. 

7. Шарм-эш-Шейхская программа работы по амбициозности и осуществлению 

действий по предотвращению изменения климата*. 

8. Принятая в Объединенных Арабских Эмиратах программа работы по 

обеспечению справедливого перехода*. 

9. Вопросы, связанные с форумом по воздействию осуществления мер 

реагирования, обслуживающим Конвенцию, Киотский протокол и Парижское 

соглашение*. 

10. Шарм-эш-Шейхская совместная работа по осуществлению климатических 

действий в области сельского хозяйства и продовольственной безопасности*. 

11. Вопросы, связанные с адаптацией: 

a) вопросы, связанные с глобальной целью по адаптации*; 

b) доклад Комитета по адаптации*;  

c) обзор прогресса в работе, эффективности и функционирования Комитета 

по адаптации*; 

 d) национальные планы в области адаптации. 

12. Вопросы, касающиеся наименее развитых стран. 

13. Варшавский международный механизм по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата:  

a) совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета Варшавского 

международного механизма по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата и Сантьягской сети по предотвращению, 
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минимизации и устранению потерь и ущерба в результате 

неблагоприятных воздействий изменения климата*; 

b) обзор 2024 года, посвященный функционированию Варшавского 

международного механизма по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата*. 

14. Вопросы, касающиеся разработки и передачи технологий: 

a) совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета по 

технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата*; 

b) связи между Механизмом по технологиям и Финансовым механизмом; 

c) Познаньская стратегическая программа по передаче технологий. 

15. Вопросы, касающиеся финансирования: 

a) вопросы, связанные с Адаптационным фондом; 

b) второй обзор функций Постоянного комитета по финансам. 

16. Вопросы, касающиеся укрепления потенциала. 

17. Гендерные вопросы и изменение климата. 

18. Вопросы, связанные с действиями по расширению прав и возможностей для 

борьбы с изменением климата. 

19. Представление и рассмотрение информации во исполнение статьи 13 

Парижского соглашения: предоставление финансовой и технической 

поддержки Сторонам, являющимся развивающимися странами, для 

представления информации и укрепления потенциала.  

20. Административные, финансовые и институциональные вопросы. 

21. Прочие вопросы. 

22. Закрытие сессии и доклад о работе сессии. 

 B. Выборы других должностных лиц, помимо Председателя  

(подпункт 2 b) повестки дня) 

6. На 1-м заседании Председатель напомнил, что ВОО должен избрать Докладчика 

на 2024 год. На 3-м заседании 16 ноября Председатель проинформировал ВОО о том, 

что секретариат не получил ни одной кандидатуры на пост Докладчика. 

В соответствии с пунктом 2 правила 22 применяемого проекта правил процедуры 

действующий Докладчик Айсин Турпанчи будет исполнять свои обязанности до 

избрания ее преемника на ВОО 62 (июнь 2025 года).  

 C. Организация работы сессии  

(подпункт 2 с) повестки дня) 

7. На 1-м заседании Председатель ВОО напомнил о предложении по организации 

работы, изложенном в записке4, которую он подготовил совместно с Председателем 

ВОКНТА с учетом мнений, выраженных Сторонами в ходе предсессионных 

консультаций. 

8. Председатель призвал Стороны к конструктивному участию в переговорах и 

соблюдению сроков проведения заседаний, напомнив о том, что все группы должны 

завершить свою работу до 18 ч 00 мин 15 ноября, чтобы обеспечить своевременную 

подготовку проекта выводов на всех официальных языках Организации 

  

 4 URL: https://unfccc.int/documents/641786. 

https://unfccc.int/documents/641786
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Объединенных Наций для заключительного пленарного заседания 16 июня. 

Он призвал Стороны сохранить открытость всех неофициальных консультаций для 

наблюдателей в соответствии со стандартной практикой5.  

9. По предложению Председателя ВОО принял решение действовать на этой 

основе и в соответствии с ранее принятыми ВОО выводами6 о своевременном 

завершении переговоров и соответствующих методах работы.  

10. С документами, подготовленными для этой сессии, можно ознакомиться на  

веб-сайте РКИКООН7. 

11. На совместном 2-м заседании ВОО 61 и ВОКНТА 61 и 4-м заседанием КС 29, 

КС/СС 19 т КСС 6 13 ноября с заявлениями выступили представители 19 Сторон, в 

том числе 15 от имени групп Сторон: Группы африканских государств; Альянса малых 

островных государств; Группы арабских государств; Боливарианского альянса для 

народов нашей Америки — Договора народов о торговле; Бразилии, Индии, Китая и 

Южной Африки; Коалиции государств с тропическими лесами; Группы за целостность 

окружающей среды; Европейского союза и его государств-членов; Группы 77 и Китая; 

Группы СУР; Независимой ассоциации для Латинской Америки и Карибского 

бассейна; наименее развитых стран; развивающихся стран-единомышленников; 

Горного партнерства; и Зонтичной группы8.  

12. С заявлениями также выступили представители девяти групп 

неправительственных организаций, являющихся заинтересованными партнерами 

РКИКООН: деловых и промышленных, детских и молодежных, экологических, 

фермерских и сельскохозяйственных, исследовательских и независимых, а также 

профсоюзных организаций; организаций коренных народов; органов местного 

самоуправления и муниципальных органов власти; и объединения по вопросам прав 

женщин и гендерного равенства9. 

13. Далее с заявлениями выступили представители шести следующих 

межправительственных организаций: Комитета по спутниковым наблюдениям за 

Землей от своего имени и от имени Координационной группы по метеорологическим 

спутникам; Глобальной системы наблюдений за климатом; Межправительственной 

группы экспертов по изменению климата; Международной организации гражданской 

авиации; Всемирной программы исследований климата; и Всемирной 

метеорологической организации10. 

 D. Многосторонняя оценка в рамках международного процесса 

оценки и обзора  

(пункт 2 d) повестки дня) 

14. На своем 1-м заседании ВОО принял к сведению представленную его 

Председателем информацию о третьей сессии рабочей группы по многосторонней 

оценке в рамках пятого и заключительного цикла международного процесса оценки и 

рассмотрения11, которая была приурочена к этой сессии и прошла с участием 

14 Сторон, включенных в приложение I к Конвенции12, 13.  

  

 5 См. документы FCCC/SBI/2011/7, п. 167, и FCCC/SBI/2014/8, пп. 222–225.  

 6 FCCC/SBI/2014/8, пп. 218–221. 

 7 https://unfccc.int/event/sbi-61.  

 8 Заявления можно прослушать на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/COP29_104405 

(начиная с 00:03:15). 

 9 Как указано в сноске 8 выше (начиная с 02:21:26). 

 10 Как указано в сноске 8 выше (начиная с 02:01:30).  

 11 См. URL: https://unfccc.int/Third_MA_fifth_IAR_cycle.  

 12 Австралия, Бельгия, Венгрия, Исландия, Казахстан, Канада, Лихтенштейн, Люксембург, 

Норвегия, Польша, Португалия, Хорватия, Швейцария и Япония.  

 13 Краткие доклады о многосторонних оценках этих 14 Сторон содержатся в документе 

FCCC/SBI/2024/25/Add.1.  

http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2011/7
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2014/8
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2014/8
https://unfccc.int/event/sbi-61
https://unfccc-events.azureedge.net/COP29_104405
https://unfccc.int/Third_MA_fifth_IAR_cycle
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/25/Add.1
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 E. Содействие обмену мнениями в рамках процесса международных 

консультаций и анализа  

(подпункт 2 е) повестки дня) 

15. На своем 1-м заседании ВОО принял к сведению представленную его 

Председателем информацию о семнадцатом рабочем совещании для стимулирующего 

обмена мнениями в рамках процесса международных консультаций и анализа14, 

которое было приурочено к этой сессии и прошло с участием четырех Сторон, не 

включенных в приложение I к Конвенции15. 

 F. Санкционированные мероприятия  

(подпункт 2 f) повестки дня) 

16. На своем 1-м заседании ВОО принял к сведению представленную 

Председателем информацию о санкционированных мероприятиях, приуроченных к 

данной сессии16.  

 III. Представление информации Сторонами, включенными 
в приложение I к Конвенции, и ее рассмотрение  
(пункт 3 повестки дня) 

17. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть каждый подпункт в 

рамках этого пункта повестки дня в ходе неофициальных консультаций при 

совместной координации Тоби Хеджера (Соединенные Штаты Америки) и Тянь Вана 

(Китай). 

18. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы в 

рамках каждого подпункта.  

 A. Положение в области представления и рассмотрения 

национальных сообщений и двухгодичных докладов Сторон, 

включенных в приложение I к Конвенции  

(подпункт 3 а) повестки дня) 

19. ВОО рассмотрел записку секретариата о положении в области представления и 

рассмотрения национальных сообщений и двухгодичных докладов17 и принял к 

сведению приводимую в них информацию. 

 B. Компиляция и обобщение двухгодичных докладов Сторон, 

включенных в приложение I к Конвенции  

(подпункт 3 b) повестки дня) 

20. ВОО рассмотрел компиляцию и обобщение пятых двухгодичных докладов 

Сторон, включенных в приложение I к Конвенции18.  

21. ВОО принял решение продолжить рассмотрение данного вопроса на ВОО 62.  

  

 14 См. URL: https://unfccc.int/seventeenth-workshop-of-the-facilitative-sharing-of-views-fsv.  

 15 Гватемала, Кыргызстан, Перу и Чили.  

 16 См. документ FCCC/SBI/2024/15, пп. 11–13.  

 17 FCCC/SBI/2024/INF.10. 

 18 FCCC/SBI/2023/INF.7 и Add.1.  

https://unfccc.int/seventeenth-workshop-of-the-facilitative-sharing-of-views-fsv
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/15
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/INF.10
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2023/INF.7
https://unfccc.int/documents/632262
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 C. Доклады о данных национальных кадастров парниковых газов 

Сторон, включенных в приложение I к Конвенции  

(подпункт 3 с) повестки дня) 

22. ВОО рассмотрел подготовленные секретариатом доклады о данных 

национальных кадастров парниковых газов за 1990–2021 годы и за 1990–2022 годы, 

соответственно19. 

23. ВОО принял решение продолжить рассмотрение данного вопроса на ВОО 62.  

 IV. Представление информации Сторонами, 
не включенными в приложение I к Конвенции  
(пункт 4 повестки дня) 

 A. Информация, содержащаяся в национальных сообщениях Сторон, 

не включенных в приложение I к Конвенции  

(подпункт 4 а) повестки дня 

 1. Ход работы 

24. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Маусами Десаи 

(Соединенные Штаты Америки) и Марсело Рочи (Бразилия).  

25. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

 2. Выводы 

26. ВОО провел конструктивные обсуждения информации, содержащейся в НС, 

полученных от Сторон, не включенных в Приложение I к Конвенции20. 

27. ВОО принял решение продолжить рассмотрение данного вопроса на ВОО 62. 

 B. Оказание финансовой и технической поддержки  

(подпункт 4 b) повестки дня) 

28. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Джулии Гардинер 

(Австралия) и Сандры Мотшуанеди (Южная Африка). 

29. На 3-м заседании Председатель проинформировал ВОО о том, что Стороны не 

могут завершить рассмотрение этого вопроса на данной сессии. В соответствии с 

правилами 10 с) и 16 применяемого проекта правил процедуры этот вопрос будет 

включен в предварительную повестку дня ВОО 62. 

 C. Краткие доклады о техническом анализе двухгодичных докладов, 

содержащих обновленную информацию, Сторон, не включенных 

в приложение I к Конвенции  

(подпункт 4 с) повестки дня) 

 1. Ход работы 

30. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Маусами Десаи и 

Марсело Рочи. 

  

 19 FCCC/SBI/2023/15 и FCCC/SBI/2024/17.  

 20 URL: https://unfccc.int/non-annex-I-NCs.  

http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2023/15
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/17
https://unfccc.int/non-annex-I-NCs
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31. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

 2. Выводы 

32. ВОО рассмотрел опубликованные краткие доклады о техническом 

анализе ДДОИ Сторон, не включенных в приложение I к Конвенции21, и принял к 

сведению 180 кратких докладов о техническом анализе, которые были опубликованы 

до 3 сентября 2024 года. 

33. ВОО провел конструктивные обсуждения кратких докладов о техническом 

анализе и отметил важность содержащейся в них информации. 

 D. Доклад Консультативной группы экспертов  

(подпункт 4 d) повестки дня) 

 1. Ход работы 

34. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Маусами Десаи и Сян Гао 

(Китай). 

35. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

 2. Выводы 

36. ВОО приветствовал доклад22 о ходе выполнения КГЭ ее плана работы на 

2024 год23 и выразил признательность КГЭ за представление в этом докладе 

пересмотренных метрик для измерения прогресса в ее работе24.  

37. ВОО также выразил признательность КГЭ за ее устное сообщение на этой 

сессии по докладу, упомянутому в пункте 36 выше25.  

38. ВОО выразил признательность КГЭ за прогресс, достигнутый ею в выполнении 

своего плана работы на 2024 год и продолжение предоставления Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, технических консультаций и поддержки для 

подготовки их НС, ДДОИ и ДДТ.  

39. ВОО отметил достижения КГЭ в осуществлении своего плана работы на 

2024 год, в частности:  

 a) проведение обучения 76 национальных экспертов из 56 стран Африки, 

Латинской Америки и Карибского бассейна в ходе двух региональных практических 

учебных рабочих совещаний, каждому из которых предшествовал подготовительный 

вебинар26, по вопросам подготовки ДДТ, которые помогли им лучше понять 

рассматриваемые темы и укрепить их потенциал для подготовки первых ДДТ с 

использованием инструментов электронной отчетности на основе РРТ27;  

 b) проведение целенаправленной аналитической работы, включая 

подготовку обновленного технического документа о проблемах, ограничениях, 

извлеченных уроках и потребностях в укреплении потенциала при подготовке НС, 

ДДОИ и ДДТ28, а также проведение онлайнового открытого опроса экспертов с целью 

получения отзывов о технических материалах КГЭ по механизмам ИООП в рамках 

Конвенции и по РРТ; 

  

 21 URL: https://unfccc.int/ICA-cycle1.  

 22 FCCC/SBI/2024/18. 

 23 Содержится в документе FCCC/SBI/2024/18, приложение I.  

 24 В соответствии с призывом, содержащимся в документе FCCC/SBI/2023/21, п. 27.  

 25 В соответствии с документом FCCC/SBI/2023/21, п. 23. 

 26 См. https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-

cge/cge-webinar-series.  

 27 Информацию о рабочих совещаниях см. в документе FCCC/SBI/2024/21.  

 28 FCCC/TP/2024/6.  

https://unfccc.int/ICA-cycle1
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/18
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/18
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2023/21
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2023/21
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-webinar-series
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts-cge/cge-webinar-series
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/21
http://undocs.org/ru/FCCC/TP/2024/6
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 c) обеспечение наличия электронного учебного курса для национальных 

экспертов по подготовке НС и ДДОИ29 для скачивания в режиме «офлайн» с целью 

повышения его доступности;  

 d) предоставление секретариату технических консультаций по разработке и 

осуществлению программы обучения для технических экспертов, участвующих в 

рассмотрении ДДТ техническими экспертами;  

 e) добавление в инструментарий КГЭ по институциональным механизмам 

для ИООП согласно Конвенции и по подготовке к осуществлению РРТ двух 

видеоинтервью с национальными экспертами30;  

 f) повышение осведомленности о деятельности КГЭ среди Сторон, 

являющихся развивающимися странами, и среди заинтересованных сторон, в 

частности двусторонних и многосторонних структур, которые активно участвуют в 

оказании поддержки таким Сторонам в отношении ИООП и в том, что касается 

транспарентности, посредством проведения специальных мероприятий на 

полях ВО 60 и КС 2931, а также через веб-страницы КГЭ32;  

 g) продолжение поддержки и обновления справочной службы 

«ИООП/транспарентность»33 и виртуального рабочего пространства КГЭ.  

40. ВОО, отмечая проблемы, с которыми сталкиваются Стороны, являющиеся 

развивающимися странами, в частности страны с наименьшим потенциалом, такие как 

наименее развитые страны, и страны, которые особенно уязвимы к неблагоприятным 

последствиям изменения климата, такие как малые островные развивающиеся 

государства, при выполнении требований к отчетности в рамках РРТ, просил КГЭ при 

разработке и осуществлении своего плана работы на 2025 год рассмотреть 

возможность включения следующих видов деятельности:  

 a) продолжение подготовки обновлений технического документа, 

упомянутого в пункте 39 b) выше; 

 b) акцентирование своей дальнейшей работы на содействии подготовке и 

представлении ДДТ Сторонами, являющимися развивающимися странами, в том 

числе посредством использования инструментов электронной отчетности на 

основе РРТ, принимая во внимание выводы, содержащиеся в техническом документе, 

упомянутом в пункте 39 b) выше;  

 c) предоставление технических консультаций и поддержки Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, для проведения рассмотрения ДДТ 

техническими экспертами;  

 d) разработка материалов по укреплению потенциала в отношении 

содержащихся в приложении к решению 18/CMA.1 требований к отчетности, которые 

ранее не рассматривались КГЭ.  

41. ВОО отметил, что из-за ограниченности имеющихся финансовых ресурсов КГЭ 

смогла провести в 2024 году только два региональных рабочих совещания, и 

подчеркнул важность наличия у КГЭ достаточных финансовых ресурсов для 

обеспечения полного осуществления ее годовых планов работы.  

42. ВОО призвал КГЭ активизировать, насколько это возможно, сотрудничество с 

другими группами экспертов и официальными органами в рамках Конвенции и 

Парижского соглашения, а также с соответствующими многосторонними 

  

 29 См. https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-

experts/cge-eLearning.  

 30 URL: https://unfccc.int/CGE/IA.  

 31 См. https://unfccc.int/event/btr-dialogue-with-the-cge-and-paicc и https://unfccc.int/event/unfccc-

reporting-on-progress-btr-dialogue-with-the-cge.   

 32 См. URL: https://unfccc.int/CGE.  

 33 См. https://www4.unfccc.int/sites/transparency/Pages/Home.aspx.  

https://unfccc.int/documents/193408
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts/cge-eLearning
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts/cge-eLearning
https://unfccc.int/CGE/IA
https://unfccc.int/event/btr-dialogue-with-the-cge-and-paicc
https://unfccc.int/event/unfccc-reporting-on-progress-btr-dialogue-with-the-cge
https://unfccc.int/event/unfccc-reporting-on-progress-btr-dialogue-with-the-cge
https://unfccc.int/CGE
https://www4.unfccc.int/sites/transparency/Pages/Home.aspx
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программами и организациями, избегая при этом дублирования при осуществлении 

своего плана работы на 2025 год.  

43. ВОО выразил благодарность правительствам Зимбабве и Панамы за проведение 

региональных практических учебных рабочих совещаний, упомянутых в пункте 39 а) 

выше, а также высказал признательность Программе развития Организации 

Объединенных Наций и Программе Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде за сотрудничество в проведении этих рабочих совещаний.  

44. ВОО выразил признательность Сторонам, которые внесли финансовые взносы 

для поддержки работы КГЭ в 2024 году.  

45. ВОО с озабоченностью отметил количество открытых вакансий в составе КГЭ 

и призвал Стороны представить кандидатуры через свои региональные группы и 

объединения. 

 V. Вопросы, связанные с глобальным подведением итогов  
(пункт 5 повестки дня) 

 A. Процедурные и логистические элементы общего процесса 

глобального подведения итогов*  

(подпункт 5 а) повестки дня) 

 1. Ход работы 

46. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассмотрен вместе с пунктом 3 повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным названием в 

рамках неофициальных консультаций при совместной координации Туреи аль-Али 

(Объединенные Арабские Эмираты) и Патрика Спайсера (Канада).  

47. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

 2. Выводы 

48. ВОО и ВОКНТА приняли решение передать этот вопрос на рассмотрение 

КСС 6 в рамках подпункта 4 а) повестки дня на основе проекта текста34, 

подготовленного сокоординаторами по соответствующим пунктам повестки дня на 

этих сессиях. ВОО и ВОКНТА признали, что проект текста включает в себя различные 

мнения, не был согласован, не отражает консенсус, не является исчерпывающим, не 

имеет официального статуса, открыт для пересмотра и не предрешает дальнейшую 

работу или не препятствует Сторонам выражать любые дальнейшие мнения. 

 B. Порядок проведения диалога Объединенных Арабских Эмиратов 

по внедрению результатов глобального подведения итогов, 

упомянутого в пункте 97 решения 1/CMA.5  

(подпункт 5 b) повестки дня) 

 1. Ход работы 

49. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Рикардо Маршала 

(Барбадос) и Патрика Спайсера. 

50. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

Представители двух Сторон выступили с заявлениями от имени группы Сторон35. 

  

 34 URL: https://unfccc.int/documents/643742.  

 35 Заявления можно прослушать на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/COP29_101814 

(начиная с 00:14:34).  

https://unfccc.int/documents/643742
https://unfccc-events.azureedge.net/COP29_101814
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 2. Выводы 

51. ВОО принял решение передать этот вопрос на рассмотрение КСС 6 в рамках 

подпункта 11 j) повестки дня на основе неофициальной записки36, подготовленной 

сокоординаторами поэтому подпункту повестки дня этой сессии. ВОО признал, что 

данная неофициальная записка включает в себя различные мнения в отношении 

условий, не была согласована, не отражает консенсус, не является исчерпывающей, не 

имеет официального статуса и может быть пересмотрена; и не предрешает 

дальнейшую работу или не мешает Сторонам выражать любые другие мнения. 

 VI. Доклад администратора международного 
регистрационного журнала операций согласно 
Киотскому протоколу  
(пункт 6 повестки дня) 

52. На своем 1-м заседании ВОО рекомендовал КС/СС принять к сведению доклад 

администратора международного регистрационного журнала операций за 2024 год37. 

 VII. Шарм-эш-Шейхская программа работы 
по амбициозности и осуществлению действий 
по предотвращению изменения климата*  
(пункт 7 повестки дня) 

53. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт будет 

рассмотрен вместе с пунктом 7 повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным названием в 

рамках неофициальных консультаций при совместной координации Урсулы Фуэнтес 

(Германия) и Маезелы Кеканы (Южная Африка).  

54. На 3-м заседании Председатель проинформировал ВОО о том, что Стороны не 

могут завершить рассмотрение этого вопроса на данной сессии38. Представители 

24 Сторон выступили с заявлениями, в том числе 9 от имени групп Сторон39. 

 VIII. Принятая в Объединенных Арабских Эмиратах 
программа работы по обеспечению справедливого 
перехода*  
(пункт 8 повестки дня) 

 1. Ход работы 

55. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт будет 

рассмотрен вместе с пунктом 8 повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным названием в 

рамках контактной группы под совместным председательством Георга Бёрстинга 

(Норвегия) и Кишана Кумарсингха (Тринидад и Тобаго). 

56. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

Представитель одной из Сторон выступил с заявлением40. 

  

 36 https://unfccc.int/documents/643735.  

 37 FCCC/KP/CMP/2024/5. КС/СС рассмотрела рекомендацию и приняла к сведению доклад; 

см. документ FCCC/KP/CMP/2024/7, п. 24.  

 38 КСС вслед за этим рассмотрела данный вопрос и приняла решение 2/CMA.6. 

 39 Как указано в сноске 35 выше (начиная с 00:45:35).  

 40 Заявления можно прослушать на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/COP29_101814 

(начиная с 01:33:03). 

https://unfccc.int/documents/643735
http://undocs.org/ru/FCCC/KP/CMP/2024/5
http://undocs.org/ru/FCCC/KP/CMP/2024/7
https://unfccc.int/documents/644937
https://unfccc-events.azureedge.net/COP29_101814
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 2. Выводы 

57. ВОО и ВОКНТА не завершили на этих сессиях рассмотрение вопросов, 

связанных с осуществлением принятой в Объединенных Арабских Эмиратах 

программы работы по обеспечению справедливого перехода. 

58. Они постановили передать этот вопрос КСС 6 для дальнейшего рассмотрения41. 

 IX. Вопросы, связанные с форумом по воздействию 
осуществления мер реагирования, обслуживающим 
Конвенцию, Киотский протокол и Парижское 
соглашение*  
(пункт 9 повестки дня) 

 1. Ход работы 

59. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт будет 

рассмотрен вместе с пунктом 9 повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным названием в 

рамках контактной группы под совместным председательством Ксолисы Нгуадлы 

(Ботсвана) и Магнуса Сигурдсона (Исландия). 

60. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

 2. Выводы 

61. ВОО и ВОКНТА на этих сессиях не смогли завершить рассмотрение вопросов, 

связанных с форумом по воздействию осуществления мер реагирования, 

обслуживающим Конвенцию, Киотский протокол и Парижское соглашение. 

62. Они постановили направить этот вопрос КС 29, КС/СС 19 и КСС 6 для 

получения дальнейших указаний42 с учетом проекта текста по соответствующим 

пунктам повестки дня, размещенного на веб-сайте РКИКООН43, отметив, что 

направляемый проект текста не представляет собой консенсус между Сторонами. 

 X. Шарм-эш-Шейхская совместная работа 
по осуществлению климатических действий в области 
сельского хозяйства и продовольственной безопасности* 
(пункт 10 повестки дня) 

 1. Ход работы 

63. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт будет 

рассмотрен вместе с пунктом 10 повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным названием 

в рамках неофициальных консультаций при совместной координации Уны Мэй 

Гордон (Белиз) и Клаудии Хайдеке (Германия).  

64. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

  

 41 КСС не смогла завершить рассмотрение данного вопроса и поэтому попросила 

вспомогательные органы продолжить его рассмотрение на ВО 62 (июнь 2025 года); 

см. документ FCCC/PA/CMA/2024/17, п. 42. 

 42 КС, КС/СС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 16/CP.29, 3/CMP.19 и 

22/CMA.6 соответственно. 

 43 https://unfccc.int/documents/643765.   

http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2024/17
https://unfccc.int/documents/644942
https://unfccc.int/documents/644935
https://unfccc.int/documents/644944
https://unfccc.int/documents/643765
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 2. Выводы 

65. ВОО и ВОКНТА продолжили рассмотрение Шарм-эш-Шейхской совместной 

работы по осуществлению климатических действий в области сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности44. 

66. ВОО и ВОКНТА приветствовали презентацию45 разработанного секретариатом 

Шарм-эш-Шейхского онлайнового портала46. 

67. Они просили секретариат и далее разрабатывать Шарм-эш-Шейхский 

онлайновый портал, с тем чтобы представления можно было дополнительно 

классифицировать по проекту, инициативе или политике в соответствии с тем, что 

указала представившая их Сторона или наблюдатель. 

68. ВОО и ВОКНТА также просили секретариат разработать до ВО 62 (июнь 

2025 года) шаблон для представления материалов на Шарм-эш-Шейхский онлайновый 

портал на основе структуры, изложенной в приложении I, и призвали Стороны и 

наблюдателей использовать этот шаблон при направлении материалов на портал. 

69. Они просили секретариат продолжить разработку структуры, функциональных 

возможностей и обеспечение доступности онлайнового портала с учетом приведенных 

в приложениях I–II ключевых выводов из состоявшихся на этих сессиях презентаций 

и обсуждений Сторон по данному вопросу. 

70. ВОО и ВОКНТА приняли решение продолжить рассмотрение данного вопроса 

на ВО 62. 

71. ВОО и ВОКНТА приняли к сведению смету бюджетных последствий 

деятельности, которая должна быть осуществлена секретариатом и упоминается в 

пунктах 67–69 выше. 

72. Они просили, чтобы действия секретариата, предусмотренные в настоящих 

выводах, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

 XI. Вопросы, связанные с адаптацией  
(пункт 11 повестки дня) 

 A. Вопросы, связанные с глобальной целью по адаптации* 

(подпункт 11 а) повестки дня) 

 1. Ход работы 

73. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассмотрен вместе с подпунктом 5 а) повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным 

названием в рамках неофициальных консультаций при совместной координации 

Ламина Диббы (Гамбия) и Тины Кобилшек (Словения). 

74. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже.  

 2. Выводы 

75. ВОО и ВОКНТА приняли решение передать этот вопрос на рассмотрение 

КСС 647 на основе проекта текста48, подготовленного сокоординаторами по 

соответствующим пунктам повестки дня на этих сессиях. 

  

 44 См. решение 3/CP.27.   

 45 Представлена на этих сессиях в соответствии с дорожной картой, содержащейся в 

приложении II к документам FCCC/SBSTA/2024/7 и FCCC/SBI/2024/13. Со слайдами 

презентации можно ознакомиться по URL: https://unfccc.int/documents/643163.  

 46 URL: https://unfccc.int/topics/land-use/workstreams/agriculture/sharm-el-sheikh-online-portal.  

 47 КСС вслед за этим рассмотрела этот вопрос и приняла решение 3/CMA.6.   

 48 URL: https://unfccc.int/documents/643788. 

https://unfccc.int/documents/626561
http://undocs.org/ru/FCCC/SBSTA/2024/7
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/13
https://unfccc.int/documents/643163
https://unfccc.int/topics/land-use/workstreams/agriculture/sharm-el-sheikh-online-portal
https://unfccc.int/documents/644937
https://unfccc.int/documents/643788
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76. ВОО и ВОКНТА отметили, что данный проект текста не является 

согласованным и находится в стадии разработки. 

 B. Доклад Комитета по адаптации*  

(подпункт 11 b) повестки дня) 

 1. Ход работы 

77. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассмотрен вместе с подпунктом 5 b) повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным 

названием в рамках неофициальных консультаций при совместной координации 

Геерта Фремоута (Бельгия) и Лины Яссин (Судан).  

78. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

 2. Выводы 

79. ВОО и ВОКНТА рекомендовали КС 29 и КСС 6 радушно принять к сведению 

доклады Комитета по адаптации за 2023 и 2024 годы49. 

 C. Обзор прогресса в работе, эффективности и функционирования 

Комитета по адаптации* 

(подпункт 11 с) повестки дня) 

 1. Ход работы 

80. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассмотрен вместе с подпунктом 5 с) повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным 

названием в рамках неофициальных консультаций при совместной координации 

Геерта Фремоута и Лины Яссин. 

81. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

Представитель одной из Сторон выступил с заявлением от имени группы Сторон50. 

 2. Выводы 

82. ВОО и ВОКНТА приняли решение продолжить рассмотрение обзора прогресса 

в работе, эффективности и функционирования Комитета по адаптации на ВО 62. 

 D. Национальные планы в области адаптации  

(подпункт 11 d) повестки дня) 

 1. Ход работы 

83. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Антуи Боасиако Амоа 

(Гана) и Мередит Райдер-Рюд (Соединенные Штаты Америки). 

84. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

  

 49 FCCC/SB/2023/5 и FCCC/SB/2024/4. КС и КСС рассмотрели эту рекомендацию и 

приветствовали доклады; см. документы FCCC/CP/2024/11, п. 70, и FCCC/PA/CMA/2024/17, 

п. 59. 

 50 Как указано в сноске 40 выше (начиная с 00:41:34).  

http://undocs.org/ru/FCCC/SB/2023/5
http://undocs.org/ru/FCCC/SB/2024/4
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2024/11
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2024/17
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 2. Выводы 

85. ВОО принял решение передать этот вопрос на рассмотрение КС 29 на основе 

проекта текста51, подготовленного сокоординаторами по этому пункту повестки дня на 

этой сессии52. 

 XII. Вопросы, касающиеся наименее развитых стран  
(пункт 12 повестки дня) 

 1. Ход работы 

86. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Рика ден Хёдта 

(Королевство Нидерландов) и Эфраима Шитимы (Замбия).  

87. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

Представитель одной из Сторон выступил с заявлением от имени группы Сторон53. 

 2. Выводы 

88. ВОО приветствовал доклад о 46-м совещании ГЭН54, состоявшемся в Аддис-

Абебе с 19 по 22 августа 2024 года. 

89. ВОО выразил признательность правительству Эфиопии за организацию  

46-го совещания ГЭН. 

90. ВОО приветствовал прогресс, достигнутый ГЭН в осуществлении ее 

программы работы на 2024–2025 годы55, и выразил признательность за постоянные 

усилия ГЭН по поддержке наименее развитых стран, в том числе в связи с процессом 

формулирования и осуществления национальных планов в области адаптации. 

91. ВОО приветствовал обновление технических руководящих принципов для 

процесса в отношении национальных планов в области адаптации, которые должны 

учитываться при формулировании и осуществлении национальных планов в области 

адаптации, для отражения целевых показателей глобальной цели по адаптации, 

упомянутых в пунктах 9–10 решения 2/CMA.5, и соответствующей информации из 

шестого Доклада об оценке Межправительственной группы экспертов по изменению 

климата.  

92. ВОО принял решение продолжить на ВОО 63 (ноябрь 2025 года) рассмотрение 

шагов по подведению итогов работы ГЭН, запланированному к проведению на КС 31 

(ноябрь 2026 года)56 в качестве промежуточной оценки до следующего рассмотрения 

мандата ГЭН, в целях подготовки к обзору КС и КСС и вынесения рекомендаций по 

проектам решений для рассмотрения и принятия как на КС 30 (ноябрь 2025 года), так 

и на КСС 7 (ноябрь 2025 года). 

93. ВОО рекомендовал проект решения для рассмотрения и принятия на КС 2957. 

  

 51 URL: https://unfccc.int/documents/643856.  

 52 КС рассмотрела данный вопрос и просила ВОО продолжить его рассмотрение на ВОО 62; 

см. документ FCCC/CP/2024/11, п. 62. 

 53 Как указано в сноске 40 выше (начиная с 00:19:50).  

 54 FCCC/SBI/2024/22.  

 55 FCCC/SBI/2024/5, приложение III.  

 56 См. решение 15/CP.26, пп. 3–4.  

 57 КС вслед за этим рассмотрела этот вопрос и приняла решение 15/CP.29.   

https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/643856
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2024/11
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/22
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/5
https://unfccc.int/documents/460955
https://unfccc.int/documents/644942
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 XIII. Варшавский международный механизм по потерям 
и ущербу в результате воздействий изменения климата* 
(пункт 13 повестки дня) 

 A. Совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета 

Варшавского международного механизма по потерям и ущербу 

в результате воздействий изменения климата и Сантьягской сети 

по предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба 

в результате неблагоприятных воздействий изменения климата* 

(подпункт 13 а) повестки дня) 

94. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассмотрен вместе с подпунктом 6 а) повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным 

названием в рамках контактной группы под совместным председательством Фархана 

Ахтара (Соединенные Штаты Америки) и Паши Каррутерс (Острова Кука). 

95. На 3-м заседании Председатель проинформировал ВОО о том, что Стороны не 

могут завершить рассмотрение этого вопроса на данной сессии58.  

 B. Обзор 2024 года, посвященный функционированию Варшавского 

международного механизма по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата*  

(пункт 13 b) повестки дня) 

96. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт будет 

рассмотрен вместе с подпунктом 6 b) повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным 

названием в рамках неофициальных консультаций при совместной координации 

Фахтара Архана и Паши Каррутерса. 

97. На 3-м заседании Председатель проинформировал ВОО о том, что Стороны не 

могут завершить рассмотрение этого вопроса на данной сессии59. 

 XIV. Вопросы, касающиеся разработки и передачи технологий 
(пункт 14 повестки дня) 

 A. Совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета  

по технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным 

с изменением климата*  

(подпункт 14 а) повестки для) 

98. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт будет 

рассмотрен вместе с пунктом 11 повестки дня ВОКНТА 61 с аналогичным названием 

в рамках неофициальных консультаций при совместной координации Карлоса 

Фуллера (Белиз) и Эльфриде Море (Австрия).  

99. На своем 3-м заседании ВОО рекомендовал проекты решений для рассмотрения 

и принятия на КС 29 и60 КСС 6. Представитель одной из Сторон выступил с заявлением 

от имени группы Сторон61. 

  

 58 КС и КСС вслед за этим рассмотрели этот вопрос и приняли решения 8/CP.29 и 16/CMA.6 

соответственно.  

 59 См. сноску 58 выше.  

 60 КС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 10/CP.29 и 17/CMA.6 соответственно. 

 61 Как указано в сноске 40 выше (начиная с 00:22:26). 

https://unfccc.int/documents/644941
https://unfccc.int/documents/644944
https://unfccc.int/documents/644941
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 B. Связи между Механизмом по технологиям и Финансовым 

механизмом  

(подпункт 14 b) повестки дня) 

100. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Екатерины Микадзе 

(Грузия) и Стефана Минаса (Греция). На своем 3-м заседании ВОО принял решение 

продолжить рассмотрение данного вопроса на ВО 62.  

 C. Познаньская стратегическая программа по передаче технологий 

(подпункт 14 с) повестки дня) 

 1. Ход работы 

101. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть данный вопрос в 

рамках неофициальных консультаций при совместной координации Дудузиле 

Нхленгетуа-Масины (Эсватини) и Стига Свеннингсена (Норвегия), а Председатель 

отметил, что ВОО было поручено62 при рассмотрении данного вопроса принять во 

внимание программу внедрения технологий. 

102. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

 2. Выводы  

103. ВОО принял решение направить этот вопрос на рассмотрение КС 29 для 

получения дальнейших руководящих указаний63 на основе проекта текста64 по 

Познаньской стратегической программе по передаче технологий, подготовленного 

сокоординаторами по данному подпункту повестки дня. 

104. ВОО обсудил программу внедрения технологий при рассмотрении Познаньской 

стратегической программы в соответствии с пунктом 110 решения 1/CMA.5. ВОО не 

смог завершить рассмотрение программы внедрения технологий на этой сессии и 

принял решение передать этот вопрос на рассмотрение КСС 665. 

 XV. Вопросы, касающиеся финансирования  
(пункт 15 повестки дня) 

 A. Вопросы, связанные с Адаптационным фондом 

(подпункт 15 а) повестки дня) 

105. На своем 1-м заседании ВОО принял решение отложить рассмотрение этого 

вопроса до ВОО 62.  

 B. Второй обзор функций Постоянного комитета по финансам 

(подпункт 15 b) повестки дня) 

106. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Клары Шульц (Швеция) 

и Али Уакаса Малика (Пакистан). 

107. На своем 3-м заседании ВОО принял решение продолжить рассмотрение 

данного вопроса на ВОO 63. 

  

 62 Решение 1/CMA.5, п. 110.  

 63 КС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 9/CP.29.   

 64 URL: https://unfccc.int/documents/643815.  

 65 КСС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 18/CMA.6.   

https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/637073
https://unfccc.int/documents/644941
https://unfccc.int/documents/643815
https://unfccc.int/documents/644944


FCCC/SBI/2024/25 

GE.25-04983 21 

 XVI. Вопросы, касающиеся укрепления потенциала  
(пункт 16 повестки дня) 

108. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Кристины Карейрас 

(Европейский союз) и Натали Флорес Гонсалес (Доминиканская Республика).  

109. На своем 3-м заседании ВОО рекомендовал проекты решений для рассмотрения 

и принятия на КС 29 и КСС 666. 

 XVII. Гендерные вопросы и изменение климата  
(пункт 17 повестки дня) 

 1. Ход работы 

110. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Марка-Андре Лафранса 

(Канада) и Рулеты Томас (Антигуа и Барбуда). 

111. Председатель ВОО обратил внимание на ежегодный доклад о гендерном 

составе67, отметив недостаточный прогресс в отношении представительства женщин в 

процессе РКИКООН. Председатель призвал Стороны принять необходимые меры для 

достижения важнейшей цели –– полного, равного и значимого участия женщин в 

процессе РКИКООН.  

112. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

Представитель одной из Сторон выступил с заявлением от имени группы Сторон68. 

 2. Выводы 

113. ВОО принял решение передать этот вопрос на рассмотрение КС 2969 на основе 

проекта текста70, подготовленного сокоординаторами по этому пункту повестки дня на 

этой сессии.  

 XVIII. Вопросы, связанные с действиями по расширению прав 
и возможностей для борьбы с изменением климата  
(пункт 18 повестки дня) 

 1. Ход работы 

114. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Натали Флорес Гонсалес 

и Агне Риделя (Германия).  

115. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже.  

 2. Выводы 

116. ВОО приветствовал диалоги по действиям в целях РПВК 202371 и 2024 годов72, 

которые были посвящены приоритетным направлениям Глазговской программы 

работы в области действий по расширению прав и возможностей для борьбы с 

  

 66 КС и КСС рассмотрели этот вопрос и приняли решения 11/CP.29, 12/CP.29 и 13/CP.29 и 

решения 19/CMA.6 and 20/CMA.6 соответственно.  

 67 FCCC/CP/2024/4.  

 68 Как указано в сноске 40 выше (начиная с 00:32:31).   

 69 КС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 7/CP.29.   

 70 URL: https://unfccc.int/documents/643779.  

 71 См. URL: https://unfccc.int/event/ace-dialogue-2023-day-1.  

 72 См. URL: https://unfccc.int/event/in-session-action-for-climate-empowerment-ace-dialogue_2024.  

https://unfccc.int/documents/644942
https://unfccc.int/documents/644942
https://unfccc.int/documents/644942
https://unfccc.int/documents/644944
https://unfccc.int/documents/644944
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2024/4
https://unfccc.int/documents/644941
https://unfccc.int/documents/643779
https://unfccc.int/event/ace-dialogue-2023-day-1
https://unfccc.int/event/in-session-action-for-climate-empowerment-ace-dialogue_2024


FCCC/SBI/2024/25 

22 GE.25-04983 

изменением климата73, касающимся проведения мониторинга, оценки и представления 

отчетности в отношении осуществления РПВК (ВОО 58) и инструментов и поддержки 

осуществления РПВК (ВОО 60) соответственно. ВОО с удовлетворением отметил 

представления Сторон и других заинтересованных субъектов74, которые помогли 

сформировать повестку дня и обеспечить интерактивный формат вышеупомянутых 

диалогов.  

117. ВОО также с удовлетворением принял к сведению выпущенные в 2023 и 

2024 годах краткие доклады75 секретариата о ходе осуществления деятельности в 

рамках Глазговской программы работы и ее плана действий76, а также ряд 

мероприятий, проведенных секретариатом при выполнении программы работы и ее 

плана действий.  

118. ВОО с признательностью отметил значительный вклад организаций системы 

Организации Объединенных Наций и других заинтересованных сторон, включая 

межправительственные и неправительственные организации, в продвижение процесса 

осуществления РПВК посредством скоординированных инициатив, способствующих 

просвещению, осведомленности, профессиональной подготовке и конструктивному 

участию в действиях по борьбе с изменением климата.  

119. ВОО напомнил о важной роли, которую РПВК играет в деле расширения прав 

и возможностей всех членов общества для участия в действиях по борьбе с изменением 

климата и в рассмотрении результатов первого глобального подведения итогов77. 

120. ВОО также напомнил о важности учета элементов РПВК в национальных 

политике, планах, стратегиях и действиях по борьбе с изменением климата с учетом 

национальных условий и принял к сведению подготовленный секретариатом сборник 

примеров надлежащей практики учета элементов РПВК в определяемых на 

национальном уровне вкладах78. 

121. ВОО напомнил, что Председательствам КС и КСС предлагается созвать 

сессионное мероприятие, которое будет проводиться на каждой из их сессий, 

посвященное тематической области, имеющей отношение к Конвенции и Парижскому 

соглашению, для содействия согласованности и усиления координации работы по 

РПВК, проводимой официальными органами РКИКООН, другими структурами 

Организации Объединенных Наций и в рамках других процессов Организации 

Объединенных Наций79. 

122. ВОО просил секретариат при оказании поддержки Председательству КС 30 

и КСС 7 в организации мероприятия, упомянутого в пункте 121 выше, подчеркнуть 

важность обмена информацией о прогрессе и проблемах, связанных с доступностью 

инструментов и поддержки, включая финансовую и техническую поддержку, для 

осуществления РПВК.  

123. ВОО предложил Сторонам и заинтересованным субъектам, не являющимся 

Сторонами, продолжать представлять через портал для представлений80 информацию 

о прогрессе, проблемах и улучшениях, связанных с осуществлением РПВК, в 

частности о доступности и наличии финансовой и технической поддержки, а также 

любую другую информацию, которую они сочтут уместной, в процессе 

осуществления деятельности в рамках Глазговской программы работы и ее плана 

действий для включения в ежегодные краткие доклады по этому вопросу с расчетом 

  

 73 Содержится в приложении к решениям 18/CP.26 и 22/CMA.3. Приоритетные области 

перечислены в главе III.  

 74 В соответствии с пунктом 8 решений 23/CP.27 и 22/CMA.4. Материалы доступны на 

URL: https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx (в поле поиска введите 

«Action for Climate Empowerment»).  

 75 FCCC/SBI/2023/16 и FCCC/SBI/2024/20.  

 76 Содержится в приложении к решениям 23/CP.27 и 22/CMA.4.  

 77 Решение 1/CMA.5, п. 176.  

 78 URL: https://unfccc.int/documents/640944.   

 79 Решения 18/CP.26 и 22/CMA.3, приложение, п. 6 b).  

 80 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx. 
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на то, что эти ежегодные краткие доклады помогут Сторонам в проведении 

среднесрочного обзора хода осуществлении Глазговской программы работы на 

ВОО 64 (июнь 2026 года)81. 

 XIX. Представление и рассмотрение информации 
во исполнение статьи 13 Парижского соглашения: 
предоставление финансовой и технической поддержки 
Сторонам, являющимся развивающимися странами, 
для представления информации и укрепления 
потенциала  
(пункт 19 повестки дня) 

 1. Ход работы 

124. На 1-м заседании Председатель напомнил, что КСС 6 передала на 

рассмотрение ВОО вопросы по подпункту 8 своей повестки дня «Представление и 

рассмотрение информации во исполнение статьи 13 Парижского соглашения: 

предоставление финансовой и технической поддержки Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, для представления информации и укрепления 

потенциала»82. По предложению Председателя ВОО принял решение о том, что этот 

вопрос будет рассмотрен в рамках аналогичного пункта, включенного в повестку 

дня ВОО в качестве пункта 19 в ходе неофициальных консультаций при совместной 

координации Джулии Гардинер и Сандры Мотшуанеди. 

125. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял выводы, приводимые ниже. 

 2. Выводы 

126. ВОО не смог завершить рассмотрение данного вопроса на этой сессии и принял 

решение передать этот вопрос рассмотрение КСС 6 для дальнейшего рассмотрения83. 

 XX. Административные, финансовые и институциональные 
вопросы  
(пункт 20 повестки дня) 

127. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в 

контактной группе под сопредседательством Леннеке Ийзендорн (Королевство 

Нидерландов) и Яиты Кассы Уилкс (Габон).  

128. На своем 3-м заседании ВОО рекомендовал проекты решений для рассмотрения 

и принятия на КС 29 и КС/СС 1984. 

 XXI. Прочие вопросы  
(пункт 21 повестки дня) 

129. ВОО рассмотрел данный пункт повестки дня на своем 1-м заседании. Никаких 

прочих вопросов поднято не было. 

  

 81 В соответствии с решениями 18/CP.26 и 22/CMA.3, приложение, п. 15 b).  

 82 См. документ FCCC/PA/CMA/2024/17, п. 50.  

 83 КСС рассмотрела этот вопрос и приняла решение 21/CMA.6.  

 84 КС и КС/СС рассмотрели этот вопрос и приняли решения  20/CP.29 и 21/CP.29 и 

решения 4/CMP.19 и 5/CMP.19 соответственно.   

https://unfccc.int/documents/460955
https://unfccc.int/documents/460952
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2024/17
https://unfccc.int/documents/644944
https://unfccc.int/documents/644942
https://unfccc.int/documents/644942
https://unfccc.int/documents/644935
https://unfccc.int/documents/644935
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 XXII. Закрытие сессии и доклад о работе сессии  
(пункт 22 повестки дня) 

130. На 3-м заседании заместитель Исполнительного секретаря РКИКООН 

проинформировала ВОО о том, что ни один из выводов, принятых на этой сессии, не 

содержит просьб о деятельности, которую должен осуществить секретариат85.  

131. В заключение заместитель Исполнительного секретаря отметила, что расходы 

на 2026 год и последующий период будут рассматриваться в контексте подготовки 

бюджета на двухгодичный период 2026–2027 годов.  

132. ВОО рассмотрел и утвердил проект доклада о работе сессии и уполномочил 

Докладчика при содействии секретариата и под руководством Председателя 

завершить подготовку доклада о работе сессии и предоставить его в распоряжение 

Сторон. 

133. Председатель поблагодарил Стороны и наблюдателей за их сотрудничество, 

доверие и неизменную поддержку в течение последних двух лет. Он выразил 

благодарность Председателю ВОКНТА и подчеркнул, что представители Глобального 

Севера и Юга могут работать вместе, доверяя друг другу. Затем Председатель закрыл 

сессию.  

  

  

 85 Как указано в сноске 40 выше (начиная с 01:58:26). 
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Приложение I 

  Краткое описание шаблона, который будет разработан 
секретариатом для представления материалов  
на Шарм-эш-Шейхском онлайновом портале 

1. Наименование организации. 

2. Название представления. 

3. Ведущее контактное лицо. 

4. Представивший материалы. 

5. Страна. 

6. Тип представления: 

a) проект; 

b) инициатива; 

c) политика. 

7. Целевая группа для проекта, инициативы или политики. 

8. Обзор представления. 

9. Масштаб представления: 

a) местный уровень; 

b) национальный уровень; 

c) региональный уровень; 

d) глобальный уровень. 

10. Ожидаемые сроки подготовки и/или реализации. 

11. Статус проекта, инициативы или политики: 

a) в процессе подготовки; 

b) утвержден; 

c) осуществляется; 

d) выполнен. 

12. Цель представления: 

a) поиск сотрудничества; 

b) поиск финансирования; 

c) предложение сотрудничества; 

d) предложение финансирования; 

e) обмен информацией. 

13. Дополнительный вопрос: если вы ищете финансирование, то в каком объеме. 

14. Дополнительный вопрос: если вы ищете сотрудничество, то в какой форме: 

a) передача технологий; 

b) укрепление потенциала; 

c) обмен знаниями; 

d) прочее. 
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15. Результаты и извлеченные уроки: просьба поделиться возникшими 

проблемами, передовым опытом, примерами инноваций, историями успеха, 

конкретными примерами и т. д. 

16. Соответствующие национальные меры политики, стратегии и планы действий. 

17. Другая необходимая информация и приложения (включая ссылки). 

18. Полный представленный документ. 
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Приложение II 

Дорожная карта для Шарм-эш-Шейхской совместной 
работы по осуществлению климатических действий 
в области сельского хозяйства и продовольственной 
безопасности 

Элемент Подэлемент Подэелемент подэлемента 

   Главная страница – – 

Представленные 

материалы 

a) Стороны; 

b) структуры Организации 

Объединенных Наций и другие 

допущенные межправительственные 

организации; 

c) допущенные неправительственные 

организации и недопущенные 

структуры  

i) проекты; 

ii) инициативы; 

iii) меры политики 

Функция поиска a) местный уровень; 

b) страна; 

c) регион; 

d) глобальный уровень 

– 

Возможности и 

сотрудничество 

– – 

Ссылки a) укрепление потенциала;  

b) финансовые механизмы; 

c) разработка и передача технологий; 

d) официальные органы 

– 
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